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Désinfection manuelle & Nettoyage 

DESCOTON EXTRA 
Désinfectant pour instruments et endoscopes 

Virucide conformément à la directive RKI/DVV, 

Concentré sans formaldéhyde, Convient pour 

la désinfection finale 
 
 
 

Description du produit 
DESCOTON EXTRA est un concentré liquide 
virucide à action rapide pour la désinfection des 
endoscopes et des matériels médicaux de 
toutes sortes. La formulation du produit sans 
formaldéhyde se caractérise par des 
concentrations de travail économiques, une 
grande efficacité, y compris des effets 
virucides et tuberculocides et une bonne 
compatibilité avec les matériaux. DESCOTON 
EXTRA est idéal pour la désinfection finale 
virucide des endoscopes souples et rigides et 
des dispositifs médicaux de toutes sortes. 

 

Domaines d‘application 
Désinfection des endoscopes et des matériels 
médicaux. 

 
Application 
Désinfection par bain d‘immersion: après 
un nettoyage complet et un rinçage 
ultérieur, ouvrir les instruments et les placer 
dans la solution de travail DE- SCOTON 
EXTRA. Toutes les surfaces et cavités à 
désinfecter doivent être complètement 
mouillées par la solution de travail. Une fois 
le temps d’exposition expiré, rincer 
abondamment à l’eau (de préférence de 
l’eau déminéralisée) et sécher. Ensuite, 
stérilisez les instruments critiques dans un 
processus validé. 
Selon le règlement de l’UE sur les 
dispositifs médicaux, les utilisateurs 
patients sont tenus de 

 

Spectre d’action et méthode de contrôle 30 min. 60 min. 

Bactéries et champignons  

Recommandation d’utilisation pour 
la désinfection de surface 
(bactéricide, levuricide)* 

 
VAH 

 
Suspension élevée 

 
3 % 

 
2 % 

 

Recommandation d’utilisation pour la 
désinfection de surface: tuberculocide, 
mycobactéricide (M. avium, M. terrae)* 

EN 14348 
EN 14563 

Suspension élevée 
et suspension 
faible 

  
3 % 

 

Recommandation d’utilisation pour la 
désinfection de surface : virucide* 

EN 14476 
EN 17111 

Suspension faible 
 

2,5 % 
 

Virus  

 
virucide 

EN 14476 Suspension faible  2,5 %  

EN 17111 Suspension faible  0,5 %  

Des résultats des tests EN supplémentaires  

virucide RKI/DVV incl HBV/HIV/HCV 2 %   

 
 
bactéricide 

 
EN13727 

Suspension faible 0,25 % 0,25 %  

Suspension élevée 0,5 % 0,5 %  

 
EN 14561 

Suspension faible 0,25 % 0,25 %  

Suspension élevée 0,5 % 0,5 %  

 
 
Levuricide (C. albicans) 

 
EN 13624 

Suspension faible 2 % 1 %  

Suspension élevée 3 % 2 %  

 
EN 14562 

Suspension faible 1 % 1 %  

Suspension élevée 2 % 1 %  

 
 
Tuberculocide (M. terrae) 

 
EN 14348 

Suspension faible 3 % 3 %  

Suspension élevée  3 %  

 
EN 14563 

Suspension faible  2,5 %  

Suspension élevée 3 % 2,5 %  

 
 
Mycobactéricide (M. avium) 

 
EN 14348 

Suspension faible  3 %  

Suspension élevée  3 %  

 
EN 14563 

Suspension faible  3 %  

Suspension élevée  3 %  

* 
Y compris des essais de phase 2 niveau 1 et phase 2 niveau 2 

(essais quantitatifs de suspension et essais porte-germes) 
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Désinfectant pour instruments et endoscopes 

 
 

Signaler tout incident grave survenant en 
rapport avec ce produit au fabricant et à 
l'autorité compétente de l'État membre de 
l'UE dans lequel l'utilisateur ou le patient est 
établi. 

 

Mode d'emploi 
Retraitement de l'endoscope: Utilisez un 
chiffon non pelucheux pour éliminer les 
impuretés de l'endoscope, puis plongez-le 
complètement dans une solution de 
nettoyage, par exemple insérer 
PLURAZYME EXTRA ou selon INSTRU 
PLUS. Les exigences de protection 
individuelle et les recommandations du 
traitement du fabricant doivent être 
respectées. Après le nettoyage, rincer 
abondamment l'endoscope à l'eau et 
l'immerger complètement dans la solution 
de travail DESCOTON EXTRA en veillant à ce 
que tous les canaux soient remplis ou 
parcourus. Une fois le temps d’exposition 
expiré, rincer abondamment à l'eau stérile et 
sécher. 
La solution de travail doit être changée 
immédiatement si elle est visiblement sale, 
mais au plus tard chaque ouvrable. 
Pour plus d'informations, voir l'annexe 8 de 
la recommandation RKI KRINKO. 
«Exigences d'hygiène pour le retraitement 
des produits médicaux. Recommandation 
de la Commission pour l'hygiène 
hospitalière et la prévention des infections 
(KRINKO) de l'Institut Robert Koch (RKI) 
et de l'Institut fédéral des médicaments et 
des dispositifs médicaux (BfArM)». Bulletin 
de santé 2012 · 55:1244–1310. Pour plus 
d'informations sur la sécurité au travail, voir 
www.bgv-online.de. Nettoyez 
soigneusement les instruments et les 
cuves lors du passage à DESCOTON EXTRA 
afin d'éliminer les résidus chimiques (par 
exemple les aldéhydes). Les plateaux à 
instruments 

Sont nettoyés et désinfectés au moins tous 
les jours ouvrables, de préférence avec un 
mouchoir jetable imbibé à l’alcool, par 
exemple les lingettes DESCO- SEPT PUR. 

 

Composition 
100 g de solution contiennent: 12 g de 
glutaraldéhyde. 

 
Compatiblité des matériaux 
L'utilisation de DESCOTON EXTRA est 
déconseillée pour les matériaux suivants : 
laiton, cuivre. 

 
L'utilisation de DESCOTON EXTRA n'est 
recommandée que sous certaines conditions 
pour les matériaux suivants : 
Polyméthacrylate de méthyle (PMMA), 
Polysulfone (PSU), Polycarbonate (PC), 
Polyéthylène téréphtalate (PET). 

 
Koninklijke Philips Electronics N.V., 
Amsterdam 
Agrément pour la désinfection des sondes 
TEE dans le bain d’immersion. 

 

Expertise 
Nos produits sont entièrement évalués. 
Nous nous ferons un plaisir de vous fournir 
notre rapport d’expertise sur demande. 

 
Consignes particulières 
Nocif en cas d'ingestion. Provoque une 
grave irritation de la peau et des 
lésions occulaires graves. Peut 
provoquer des symptômes allergiques 
ou des 'asthme ou des difficultés 
respiratoires par inhalation. Peut 
provoquer une réaction allergique 
cutanée. Peut provoquer une irritation 
respiratoire Nocif pour les organismes 
aquatiques, avec 

Des effets à long terme. Corrosif pour les 
voies respiratoires. Ne pas respirer les 
vapeurs. Porter des gants de protection / 
des vêtements de protection/ un 
équipement de protection des yeux /du 
visage. EN CAS D'INGESTION : rincer la 
bouche. EN CAS DE CONTACT AVEC LA 
PEAU (ou les cheveux): Enlevez 
immédiatement les vêtements. Nettoyez la 
peau avec de l'eau. EN CAS D'INHALATION 
CONTAMINÉE: Amener la personne à 
l'air frais et s'assurer qu'elle peut 
respirer librement. EN CAS DE CONTACT 
AVEC LES YEUX: Rincez avec précaution à 
l’eau pendant plusieurs minutes. En cas de 
port de lentilles de contact, les enlever si 
possible. Continuez à rincer. 
Appelez immédiatement un CENTRE 
ANTIPOISON/ un médecin. Éviter le rejet 
dans l'environnement. Stocker sous serrure. 
Jeter le contenu /récipient dans une société 
de traitement de déchets agréée ou un point 
de collecte communal. 

 
Uniquement pour un usage professionnel 
par du personnel ayant des connaissances 
spécialisées appropriées conformément 
aux directives nationales. 

 
Toujours lire l'étiquette et les informations avant de les utiliser. 

 

 


